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ОБЛИЧЧЯ ГОЛОДОМОРУ 1932–1933 РОКІВ: СПОГАДИ ОЧЕВИДЦІВ  

У МАТЕРІАЛАХ ЖУРНАЛУ  ОГОНЕК» 

 

У середині 80-х років ХХ ст. керівництвом Комуністичної партії Радянського 

Союзу було проголошено курс на перебудову, як спроба вирішення проблеми 

загострення системної кризи радянського тоталітаризму. Нова політика, на чолі з 

генеральним секретарем ЦК партії М. Горбачовим, привела до значних змін у 

житті країни. Були висунуті два принципово нових політичних гасла – гласність і 

широка демократія. Найрадикальнішим чином змінилася політика в галузі засобів 

масової інформації. На відміну від практики минулих років, преса здійснювала 

справжній перегляд основоположних цінностей, засуджувала сталінізм, 

реабілітуючи його жертви, критикувала бюрократію, відновлювала значення 

релігії, підтримувала підприємницьку діяльність, ставила під сумнів класове 

трактування міжнародних відносин, особливо щодо правильності радянських 

військових дій і багато іншого [1, с. 141]. 

Звернемо увагу, що в роки перебудови ілюстрований літературно-

мистецький та громадсько-політичний журнал «Огонек» відігравав важливу 

роль та мав помітний вплив на політичне життя країни. Адже у середині  

80-х років тижневик змінив свою спрямованість, і буквально відразу 

перетворився на «рупор перебудови». Статті опубліковані в журналі викликали 

шалений резонанс в суспільстві, адже «Огоньок» мав надзвичайну 

популярність, про що свідчать мільйонні тиражі тижневика. На сторінках 

видання розкривалися «білі плями» історії, масовий терор і свавілля 

сталінського часу. Справжнім відкриттям для читачів стали факти про 

Голодомор 1932–1933 рр., які були опубліковані в «Огоньку», адже довгі роки 

ця трагедія замовчувалася радянською владою. Жертви, які під страхом смерті 

були змушені довгі роки мовчати, починають писати листи в журнал, щоб на 

підставі власного досвіду свідчити про трагедію епохи. Наприклад, в № 8 за 

1988 р. опублікований лист пенсіонерки Н. Мочалової. Вона пише про 

розкуркулювання, голод, смерть рідних, жорстоке ставлення до людей з боку 

правлячих органів, про тотальну несправедливість та безнадію. Пенсіонерка 

згадує: «Я еле ходила, затем опять заболела малярией и желтухой, – истощение. 

Выбиралась в тайгу за клюквой, брусникой, ела щавель, полевой лук, все-таки 

выжила» [2, с. 4]. 

Лист в № 12, також переповнений людським горем і трагізмом. «В 1932 году 

мне было 19 лет... – пише в журнал «Огонек» І. Хмільковський з міста Черкаси. – 

Я бывал на полях Кировоградской и Киевской областей, где созревал высокий 

урожай, и смею утверждать, что в 1932 году на Украине никакой сильной засухи 

не было. …Заранее спланированный голод и искусственное манипулирование 

переписями 30-х годов, чтобы скрыть количество умерших и зачислить мертвые 
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души в качестве живых, – вот одно из трагических последствий сталинизма... 

Хлеб изымался до последнего килограмма. Причем эта дикость прикрывалась 

лозунгом, рожденным в совершенно иных исторических условиях: «Борьба за 

хлеб – борьба за социализм». Миллионы обездоленных и голодных молча 

умирали. Если же кто-то выражал возмущение, на него немедленно сыпались 

репрессии» [3, с. 3]. Очевидець згадує про трупи людей, які помирали від голоду 

просто на дорозі, не знайшовши хоч якоїсь їжі. Села Степанки, Вергуни, Бузуків, 

як і інші села Черкаського району, буквально спорожніли. Автор стверджує, що 

така ж ситуація була і в Запорізькій, Кіровоградській, Житомирській і інших 

областях України. І. Хмільковський закінчує свої спогади звинуваченням в адресу 

Й. Сталіна та інших членів Політбюро, які виконували ці злочинні накази [3, с. 3]. 

В № 27 за 1989 р. була надрукована розлога стаття, темою якої став 

Голодомор 1932–1933 рр. в Україні. Промовистою є вже сама назва публікації 

«Страшный месяц Пухкутень», назва місяця означає «пухнути від голоду», 

саме так замордований народ називав березень в голодні роки [4, с. 22]. Автор 

С. Дяченко пише: «То, что происходило в нашей стране в 1932–1933 годах, по-

моему, можно было бы назвать словом ХОЛОКОСТ. …Холокост – это и 

уничтожение фашистами евреев во второй мировой войне, конечная форма 

геноцида. Тогда под сапогом третьего рейха за несколько лет погибло 

6 миллонов евреев. Топор Сталина за один год уничтожил 7 миллионов 

украинцев. Разве не Холокост?» [4, с. 24]. Стаття розкривала перед читачами, 

не тільки нові факти з історії про Голодомор, а й містила в собі унікальні 

свідчення очевидців. Зокрема, В. Пахаренко з Черкаської області згадував: 

«Одна за одной шли бесконечные ревизии «излишков продовольствия» из 

сельских дворов. Люди пытались спрятать хотя бы горсть зерна в ямах, 

колодцах, на чердаках, замазывали в печи или зашивали в тряпичные куклы. Но 

находили везде – слишком уж старательно исполняли свои обязанности 

важные, в галифе и с наганами, уполномоченные из районов и местные 

активисты. …Хочу подчеркнуть, у людей забирали не только зерно или мясо, 

но все, что могло служить едой, забирали и часто уничтожали прямо на глазах 

умирающих с голода. Не оставляли даже огородных семян, чтобы не смогли 

высадить на следующий год». Розповідає про людську жорстокість І. Савчук з 

Житомирської області: «Ходили по дворам холопы-служки, которые, чтобы 

выслужиться перед начальством, могли с родного отца снять рубашку и отнять 

последнее зернышко». Тяжким болем оповиті спогади М. Пономаренка з 

Черкаської області: «Когда начали умирать с голоду, то за село отвозили 

умерших и там закапывали. За такую роботу давали паек. …Два дядьки 

привезли на возу мертвецов, стали их сбрасывать в яму. Некоторые словно 

просыпались, приходили в себя, просили: «Не закапывай, мы еще живы». 

А дядьки отвечали: «Мы сами пухнем, сами доходим, мы не можем еще раз за 

вами приезжать…» [4, с. 25]. 

Розповіді очевидців про голод, що переповнені болем і скорботою, викликали 

шок і жах в радянському суспільстві. Громадяни дізналися страшну історичну 

правду, побачили справжнє обличчя Голодомору 1932-1933 рр. Так «біла пляма» 

історії почала проступати чорним кольором скорботи. Голодомор є не просто 
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історичною минувшиною, а глибокою демографічною і духовною раною 

українського народу. Досліджуючи матеріали опубліковані в «Огоньку», ми 

можемо простежити їх вплив на формування нових уявлень громадян про історію. 

Тому важливим є подальше, більш глибоке вивчення цієї проблематики. 
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STORY  TRAGEDY OF JEWISH GHETTOS IN UKRAINE»  

ON THE BASE OF NELLY S. TOLL’S BOOK  BEHIND THE SECRET 

WINDOW», AS A PART OF THE SPACE OF INFORMAL EDUCATION, 

THE HISTORY OF THE HOLOCAUST 

 

Educat ona  s ss ons that  ro ot   now n ,   t ns on and d    n n  o   u   s’ 

knowledge of the Holocaust with its special place in the culture of memory of the 

Ukrainian society are relevant today. Given the scope of information that constitutes 

the knowledge, sessions can include testimonies of little victims. It is possible to 

propose to pupils stories based on the English-language literature that from the first 

person reflects tragedies of Jewish ghettos in Ukraine. Among such books, we turn 

our att nt on to    or  s about th  Lv v (Lwow)  h tto o  N     To   «B h nd th  

S cr t W ndow. A M  o r o  a H dd n Ch  dhood Dur n  Wor d War Two». F rst   

this book was published in the USA in 1993. It was not translated into Ukrainian and 

is not for sale in Ukraine [7]. The story worded in the book for a long time serves as a 

basis for a set of sessions for children at the ages from 7 years, which were 

established by Massillon Museum, Ohio, USA [5]. It is possible to adapt them to 

Ukrainian realities or try to create original, as proposed. 

Generalizing educational and pedagogic aims of the mentioned informal 

education session, by analogy with school lessons, we should determine that it would 

also outline a concept and promote a popularization of relevant scientific knowledge 

of history of Ukraine, the World War II, the Holocaust, complement a content of 

school curricula. Although, 2016 that in Ukraine was officially declared as the Year 

of English language is over, there is still attention of specialists relative to the history 


